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La seance est ouverte a 11 h 5. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

La situation au Moyen-Orient 

Le President : Conformement a Particle 37 du 
reglement interieur provisoire du Conseil, j’invite le 
representant du Yemen a participer a la presente seance. 

Conformement a Particle 39 du reglement 
interieur provisoire du Conseil, j’invite M. Ismail Ould 
Cheikh Ahmed, Envoye special du Secretaire general 
pour le Yemen, a participer a la presente seance. 

Au nom du Conseil, je souhaite chaleureusement 
la bienvenue a M. Ould Cheikh Ahmed, qui participe 
a la seance d’aujourd’hui par visioconference depuis la 
ville de Kowei't. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. 

Je donne sans plus attendre la parole a M. Ould 
Cheikh Ahmed. 

M. Ould Cheikh Ahmed : Je commence mon 
intervention en vous felicitant. Monsieur le President, 
de Paccession de votre pays a la presidence du Conseil 
de securite. Veuillez accepter mon appreciation la plus 
sincere pour le soutien continu qui m’est apporte par 
vous-meme et par l’ensemble des membres du Conseil 
de securite. 

(I’orateur poursuit en arabe ) 

Je suis reconnaissant de l’occasion qui m’est 
donnee de presenter un nouvel expose au Conseil de 
securite sur les progres realises dans les pourparlers 
au Kowei't et sur les perspectives de retour a la paix 
au Yemen. Aujourd’hui, je donne cet expose depuis le 
Kowei't, deux mois apres le lancement des pourparlers 
de paix, qui ont ete marques parfois par un etat d’esprit 
positif, mais aussi par une certaine apprehension. Des 
progres ont ete accomplis dans certains cas, mais des 
efforts supplementaires sont necessaires dans d’autres. 

Nous avons observe dernierement que les parties 
etaient toutes d’accord sur le fait qu’il faut parvenir a un 
reglement pacifique qui mette fin au conflit au Yemen. 
Les parties se sont rencontrees, face a face, dans le cadre 
de nombreuses sessions et ont convenu a l’unanimite qu’il 
existe des bases solides sur lesquelles il est possible de 
faire fond. De meme, un grand nombre de prisonniers, 
detenus et enfants ont ete liberes, et la cessation des 


hostilites a permis aux organisations humanitaires 
d’apporter une aide dans des zones auxquelles elles ne 
pouvaient pas avoir acces auparavant. 

Les participants ont aborde les questions les 
plus delicates et sensibles dans le cadre de sessions 
d’une franchise jusque-la inegalee, et le programme 
de travail a ete entrecoupe de longues propositions 
concernant la prochaine phase militaire, notamment les 
retraits militaires, les mesures de securite et la remise 
des armes. Des questions politiques controversies ainsi 
que les moyens d’ameliorer la situation economique et 
humanitaire et de liberer les prisonniers et detenus ont 
egalement ete examines. 

Apres d’intenses pourparlers avec les deux parties, 
durant lesquels j’ai ecoute avec attention les points de 
vue et les craintes des participants, j’ai presente un 
projet de feuille de route proposant des idees concretes 
pour mettre fin au conflit et ramener le Yemen vers un 
processus politique pacifique. Ce projet comprend les 
mesures de securite prevues par la resolution 2216 (2015) 
et la formation d’un gouvernement d’union nationale 
qui s’emploiera a assurer le retablissement des services 
essentiels et le redressement de l’economie yemenite. 

En vertu de cette feuille de route, il reviendrait 
egalement au gouvernement d’union nationale de 
preparer un dialogue politique definissant les mesures 
a prendre pour parvenir a un reglement politique global, 
y compris la loi electorate, la definition des mandats 
des institutions qui gereront la periode de transition, 
et l’elaboration finale du projet de constitution. Il est 
important que ce dialogue politique garantisse une 
veritable participation des femmes etdesjeunes ainsi que 
la participation effective du sud du Yemen pour ce qui 
est de decider de l’avenir du pays. Je signale a cet egard 
que la feuille de route indique qu’il est necessaire de 
mettre en place des mecanismes de controle nationaux et 
internationaux pour assurer le suivi des accords conclus 
par les parties et les appuyer. 

Les parties ont accueilli cette proposition de 
maniere positive, meme si elles ne se sont pas encore 
entendues sur un calendrier et le deroulement des etapes 
concernant la formation du gouvernement d’union 
nationale, ni sur ce qui se passerait si une disposition 
etait appliquee mais pas une autre. Ces interrogations et 
ces craintes doivent etre prises en compte avec sagesse 
et de maniere reflechie en vue d’un reglement global 
et complet fonde sur des bases solides. Je compte sur 
l’appui des Etats Membres de la region et du Conseil afin 
d’encourager les parties a surmonter leurs divergences, a 
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s’employer a consolider les bases communes et a oeuvrer 
de bonne foi. Le Yemen se trouve actuellement sur la 
voie de la paix mais, chaque etape manquante et chaque 
jour qui passe sans qu’un accord soit trouve aggravent 
les souffrances des Yemenites. 

La cessation des hostilites qui a debute 
le 10 avril 2015 dans de nombreuses zones du Yemen 
tient bon, et le comite de coordination et de desescalade 
et les comites locaux de desescalade continuent de jouer 
un role essentiel pour limiter les violations. Ces comites 
n’ont neanmoins pas pu empecher de graves violations, 
dont la plus importante a ete le bombardement d’un 
marche populaire a Taez le 4 juin, qui a cause la mort 
de 18 civils et fait des dizaines de blesses. A cela 
s’ajoutent des violations qui ne peuvent etre ignorees a 
Marib, Jaouf, Taez et dans la zone situee a la frontiere 
avec TArabie saoudite. Je demande au Conseil de securite 
de faire pression sur les parties afin qu’elles respectent 
leurs obligations relatives a la cessation des hostilites et 
le droit international humanitaire et protegent les civils. 

Avec l’appui du Royaume d’Arabie saoudite, de 
l’Union europeenne, des Etats-Unis d’Amerique, de 
l’Allemagne, du Royaume-Uni, de la Turquie et des 
Pays-Bas, mon bureau mene un ensemble d’initiatives 
visant a renforcer et a preserver le role des membres des 
conseils en vue d’ameliorer les conditions de securite, 
y compris des ateliers de renforcement des capacites 
des membres des comites de desescalade locaux dans 
plusieurs provinces. Nous nous employons actuellement 
a elargir ces cycles de formation au cours des prochaines 
semaines afin que tous les membres des comites locaux 
de desescalade y aient acces dans les differentes zones. 
Le 4 juin, le Premier Ministre, M. Ahmed Obaid Mubarek 
Bin-Dagher, et les membres de son gouvernement sont 
retournes a Aden pour assurer le retablissement des 
services de base et la stabilite. Nous appuyons ces 
efforts. Je salue egalement le travail qui continue d’etre 
realise pour lutter contre le terrorisme dans le sud, ce 
qui a permis une amelioration relative des conditions de 
securite dans la region. 

Malgre tous les espoirs places dans les 
pourparlers de paix qui ont lieu au Kowei't, on observe 
une degradation importante des conditions de vie au 
Yemen, dont la principale cause est la deterioration des 
services essentiels. La hausse de la temperature et les 
coupures d’electricite a Aden, Hodeida et ailleurs ont 
accentue la crise sanitaire et ont ete a l’origine de deces 
qui auraient pu etre evites. A cet egard, je remercie les 


Emirats arabes unis d’avoir pris des mesures rapides 
pour fournir des sources d’energie a Aden. 

De meme, l’economie yemenite a connu un 
recul dangereux ces derniers mois. Depuis le debut de 
l’annee, le produit interieur brut du pays a chute de plus 
de 30 %. Afin de faire face a cette evolution dangereuse, 
la Banque centrale continue d’assurer l’importation de 
certains produits essentiels tels que le ble, le riz et les 
medicaments. Neanmoins, cela sera difficile a faire 
au cours des prochains mois, ce qui aura des effets 
negatifs sur les conditions de vie de la population. A 
cet egard, mon bureau travaille en coordination avec 
le Gouvernement yemenite, la Banque centrale et les 
Etats Membres afin de trouver sans tarder des solutions 
concretes pour limiter la deterioration de la situation 
economique. J’ai rencontre recemment le Ministre des 
finances et le Gouverneur de la Banque centrale, qui 
jouent un role constructif, et nous avons discute d’outils 
qui pourraient freiner la deterioration de la situation 
economique et humanitaire. 

La situation humanitaire au Yemen est tres 
difficile et les rapports de plusieurs organisations et 
organismes mettent en garde contre une catastrophe 
humanitaire, si on ne s’attaque pas a cette situation. 
S’agissant toujours de la situation humanitaire, nous 
nous felicitons de la liberation de plusieurs prisonniers 
et detenus depuis le debut du mois sacre de ramadan, 
suite aux recommandations du comite charge de la 
question des prisonniers et detenus, mis en place dans 
le cadre des pourparlers au Kowei't et qui communique 
le nom des personnes devant etre liberees dans le cadre 
d’echanges. J’ai salue la liberation par le Gouvernement 
yemenite de 54 enfants, en coordination avec la coalition, 
la Croix-Rouge et l’UNICEF. De meme, ces dernieres 
semaines, Ansar Allah a libere plus de 400 prisonniers. 
J’insiste a cet egard sur la responsabilite des parties, qui 
doivent liberer sans condition tous les enfants, detenus, 
personnes vulnerables et ceux dont les souffrances sont 
particulieres, notamment les blesses, les malades et les 
personnes mentionnees dans la resolution 2216 (2015). 

Cependant, ces liberations ont helas coincide 
avec l’emprisonnement de civils, de journalistes et de 
militants de la societe civile. Ces actes visent a faire 
peur et a terroriser et constituent done des violations 
flagrantes des conventions relatives aux droits de 
l’homme, et j’appelle les parties a respecter ces accords. 

En bref, l’atmosphere generale reste positive, 
malgre certains faits qui font obscurcie. Les pourparlers 
avancent egalement, meme si les progres sont lents. Nous 
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exhortons les parties a s’engager et leur demandons 
d’accelerer la cadence et de surmonter les obstacles 
afin de parvenir a un reglement pacifique global le plus 
rapidement possible. 

L’appui du Conseil de securite joue un role 
essentiel dans les progres accomplis dans le cadre des 
pourparlers. La communaute internationale a envoye 
un message precis et uni aux parties, insistant sur la 
necessity de parvenir a une solution au Koweit. Nous 
savons gre de cet appui exceptionnel a Taction menee par 
l’ONU ainsi que des efforts deployes par le secretariat 
general du Conseil de cooperation du Golfe et la Ligue 
des Etats arabes. Je me dois egalement d’adresser mes 
sinceres remerciements a l’Emir de l’Etat du Koweit, 
S. E. le cheik Sabah Al-Ahmad Al-Jaber Al-Sabah, 
pour son genereux accueil. Je salue en outre les efforts 
considerables deployes par le Gouvernement et le peuple 
koweitiens afin d’organiser ces pourparlers et tout ce 
qu’ils font pour faciliter ce processus. Cela n’est ni 
etrange ni nouveau de la part de ce pays, qui a toujours 
appuye les initiatives menees au service de la paix et des 
etres humains. 

Les Yemenites observent revolution des 
pourparlers de paix au Koweit avec beaucoup d’espoir et 
d’impatience. Le peuple yemenite subit l’indignite et les 
souffrances de la guerre depuis trop longtemps. Je suis 
convaincu que l’appui international sans precedent dont 
beneficie le processus en cours encouragera les diverses 
parties a surmonter les obstacles et les difficultes et a 
parvenir a un accord politique global. Ces dernieres 
semaines, des delegations du Gouvernement yemenite, 
du Congres populaire general et d’Ansar Allah ont fait 
montre d’un engagement sincere a retablir la paix, ainsi 
que de sagesse politique durant les negociations, au 
cours desquelles des questions delicates et complexes 
ont ete abordees sans hesitation. Force est de reconnaitre 
que, quel que soit l’accord qui decoulera des pourparlers 
de paix au Koweit, il s’inscrira dans un contexte tres 
difficile, et sa mise en oeuvre constituera un defi de 
taille. Les Yemenites devront ecouter leur conscience 
patriotique et politique et veiller a sa mise en oeuvre, 
dans l’interet de la nation. 

Dans les tout prochains jours, je transmettrai aux 
parties yemenites une proposition ecrite portant sur 
l’etape a suivre. L’accord de paix que nous recherchons 
restaurera la securite et la stabilite au Yemen et donnera 
un signe d’espoir au Moyen-Orient, qui est en proie a 
plusieurs differends regionaux et internationaux. Les 
parties aux negociations ont desormais la responsabilite 


de trouver une solution politique aux questions en 
suspens, qui concernent principalement le calendrier 
et l’ordonnancement des differentes etapes. J’appelle 
toutes les parties a faire montre de courage politique et 
a faire passer les interets de la nation en premier, en 
faisant les concessions necessaires pour parvenir a un 
accord complet qui preserve la surete et la securite du 
Yemen et de ses citoyens et qui garantisse la serenite 
du pays. 

Le President : Je remercie M. Ahmed de son 
expose. 

Je donne maintenant la parole au representant du 
Yemen. 

M. Alyemany (Yemen) (parle en arabe) : 
Monsieur le President, permettez-moi tout d’abord de 
vous feliciter chaleureusement de votre accession a 
la presidence du Conseil de securite pour ce mois. A 
travers vous, je voudrais dire combien nous apprecions 
le brio avec lequel le Representant permanent de la 
Republique arabe d’Egypte, S. E. M. Aboulatta, a 
dirige les travaux du Conseil durant le mois precedent. 
J’aimerais egalement remercier le Secretaire general Ban 
Ki-moon de ses efforts soutenus en ce qui concerne le 
Yemen. Nous attendons sa visite au Koweit dans les 
jours a venir, pour donner de l’elan aux pourparlers 
qui visent a instaurer une paix durable dans le pays. A 
cette occasion, le Gouvernement yemenite exprime ses 
remerciements et sa gratitude a l’Emir du Koweit, ainsi 
qu’au Gouvernement et au peuple koweitiens, pour les 
efforts remarquables qu’ils consentent en faveur de la 
paix au Yemen, efforts qui resteront graves a jamais 
dans la memoire de toutes les generations yemenites. 

Depuis l’annonce par l’Envoye special du 
Secretaire general de la date des pourparlers au Koweit, 
le 18 avril dernier, et en depit des circonstances 
qui ont entoure et accompagne ces pourparlers, le 
Gouvernement yemenite s’est engage de maniere active 
a faire avancer les efforts de l’Envoye special, M. Ismail 
Ould Cheikh Ahmed, et a oeuvre des le premier jour 
a examiner en profondeur tous les dossiers soumis a 
l’examen par l’Envoye special, conformement au plan 
du Koweit, fonde sur les parametres des Nations Unies 
a l’egard de la crise yemenite - a savoir l’initiative 
du Conseil de cooperation du Golfe, son mecanisme 
de mise en oeuvre, les conclusions de la Conference 
de dialogue national et les resolutions pertinentes du 
Conseil de securite concernant le Yemen, notamment la 
resolution 2216 (2015). 
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Nous nous sommes rendus au Kowe’it forts de 
notre foi profonde en la grandeur du peuple yemenite, 
et conscients de notre responsabilite juridique, 
constitutionnelle et deontologique face a la souffrance 
de notre peuple, afin de mettre un terme a une tragedie 
qui dure depuis un an et demi, apres le coup d’Etat contre 
le pouvoir legal, et qui a abouti a la destruction des 
potentialites de notre pays et reduit ses ressources, en 
le plongeant dans la destruction, le sous-developpement 
et l’oppression. 

Ces 60 derniers jours, la delegation 
gouvernementale a ete tres receptive aux idees avancees 
par l’Envoye special, notamment sur le retrait et la 
necessite de livrer les armes et de relacher tous les 
detenus, ainsi que de retablir les institutions de l’Etat, 
afin de relancer le processus politique, conformement 
au cadre general agree et aux cinq points sur lesquels 
se basent les pourparlers du Kowei't. Ces pourparlers se 
sont heurtes a des defis majeurs qui ont trait au manque 
de serieux affiche par la partie qui a fait le coup d’Etat, 
laquelle devrait renoncer aux mesures unilaterales 
qu’elle ne cesse de prendre. 

Ce que nous avons propose au Kowei't se traduit 
par une paix perenne et durable et non par des demi- 
mesures qui pourraient raviver la crise au Yemen et faire 
resurgir des risques menaqant l’existence meme de notre 
pays, sa securite et la stability de la region du Golfe et 
de la peninsule arabique. La feuille de route devrait 
inclure les elements ci-apres : la necessite de se retirer 
et de livrer les armes lourdes et moyennes a l’Etat, dans 
toutes les regions de la Republique; la necessite, pour 
les milices houthistes, de se retirer et de rejoindre toutes 
les institutions militaires et de securite; la necessite 
d’abroger la declaration constitutionnelle et toutes 
les mesures prises par le comite revolutionnaire; et la 
necessite de faire en sorte que les institutions publiques 
et gouvernementales retournent dans le giron de l’Etat. 
Ce sont la autant de demarches qui constituent un 
prelude necessaire a l’elargissement du Gouvernement 
et a la reprise du processus politique qu’a fait avorter le 
coup d’Etat houthiste, afin que reprenne et se poursuive 
l’etape transitoire et que se tiennent les elections visant 
a instaurer un Etat federal et a voir naitre un nouveau 
Yemen. 

La paix a laquelle nous aspirons signifie la fin de 
la guerre destructrice qui a pris pour cible notre peuple. 
Des les premiers instants du demarrage des pourparlers 
du Kowei't, nous avons appele a une cessation totale des 
hostilites dans toutes les provinces et nous avons, depuis 


le 10 avril, cherche a developper le travail du comite 
de desescalade et de coordination. Toutefois, l’autre 
partie a poursuivi sa guerre sans relache. Des agressions 
sont menees sur tous les fronts. Les milices houthistes 
poursuivent leurs assauts contre les provinces du Sud. 

Le 3 juin, j’ai adresse au Secretaire general au nom 
du Gouvernement yemenite une demande d’intervention 
d’urgence face au massacre de civils perpetre par les 
milices houthistes et pro-Saleh sur le marche public de 
Taez, qui a coute la vie a 60 personnes, tous d’innocents 
civils, et principalement des femmes et des enfants. Ici, 
je me dois de feliciter de son rapport le Conseil des droits 
de l’homme, qui a demande que les houthistes repondent 
du massacre de civils innocents a Taez. Les criminels 
de guerre, ceux qui ont tue des femmes, des enfants et 
des personnes agees a Taez, seront poursuivis devant 
la justice nationale et internationale. Ces criminels 
sont notamment le general Abdullah Abdul-Malik al- 
Houthi, le chef militaire des putschistes houthistes a 
Taez; le general de brigade Hamoud Ahmed Dahmash, 
Commandant de la vingt-deuxieme brigade blindee 
de la Garde republicaine; le general Zakaria Al-Muta, 
Commandant de la Garde republicaine; et le general de 
brigade Hamoud Al-Harith, chef des services centraux 
de securite. 

Depuis qu’elles se sont emparees de la capitale, 
Sanaa, les forces putschistes se sont employees a 
detruire systematiquement l’economie nationale en 
gaspillant pres de 5 milliards de dollars de reserves de 
devises etrangeres de la Banque centrale pour soutenir 
les operations criminelles qu’elles menent dans la guerre 
contre notre population. Les meneurs du coup d’Etat ont 
tente de manipuler les cours des produits derives du 
petrole afin de s’enrichir sur le marche noir. Nous avons 
des preuves irrefutables des redevances que perqoivent 
ces milices, ainsi que des taxes illicites prelevees sur 
les camions transportant le petrole, sous pretexte de 
soutenir l’effort de guerre. 

S’agissant de la lutte contre le terrorisme, les 
milices houthistes et pro-Saleh ont relache en avril-mai 
quelque 52 elements d’Al-Qaida qui etaient incarceres 
dans des prisons nationales. Recemment, les prisonniers 
restants, des elements terroristes qui avaient deja ete 
condamnes a des peines de prison ferme, ont egalement 
ete liberes, comme on le sait. Ces faits illustrent 
clairement les liens etroits qu’entretiennent Al-Qaida 
dans la peninsule arabique et les milices houthistes et 
pro-Saleh. C’est d’autant plus troublant qu’Al-Qaida 
controlait le port d’Al-Mukalla et etait impliquee dans la 
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contrebande d’armes et de petrole en faveur des milices, 
en echange de sommes d’argent. Pendant la periode a 
l’examen, le Gouvernement yemenite, en collaboration 
avec les forces de la coalition et les partenaires du 
Yemen, a coordonne la lutte contre le terrorisme afin 
de porter un coup fatal a Al-Qaida a Al-Mukalla et de 
l’eliminer de toutes les autres positions ou Al-Qaida 
etait deployee dans la province australe du Yemen. 
Le Gouvernement yemenite continuera de traquer les 
forces d’Al-Qaida et de Daech et de fournir des preuves 
juridiques qui confirment le lien entre ces forces et les 
putschistes. 

Pour conclure, j’appelle l’attention du Conseil sur 
les souffrances endurees par les militants, journalistes 
et homines politiques qui sont detenus par les milices 
houthistes dans la plupart des regions qu’elles 
controlent.. Ces milices rejetant la liberte d’expression, 
leurs prisons et centres de detention regorgent de 
centaines de prisonniers qui sont soumis a des tortures 
physiques et psychologiques. De nombreuses families 
ne savent rien de ce qu’il est advenu de leurs enfants, 
ne connaissent ni leur lieu de detention ni leur etat de 
sante, ce qui constitue une violation flagrante du droit 
international humanitaire et du droit international des 
droits de l’homme. Dans un geste de bonne volonte, 
durant le mois du ramadan, le Gouvernement a libere 


quelques prisonniers, pour acceder a la demande de 
l’Envoye special, M. Ismail Ould Cheikh Ahmed. Nous 
appelons le Conseil a continuer de faire pression sur 
les milices pour qu’elles liberent le general de division 
Mahmoud al-Subaihi, Ministre de la defense du Yemen, 
et toutes les personnes assignees a residence ou detenues 
arbitrairement, conformement au paragraphe 1 f) de la 
resolution 2216 (2015), pour qu’elles puissent revenir 
dans leur famille, pres de leurs parents et amis. 

Enfin, nous reaffirmons notre determination 
d’ceuvrer de fafon constructive a jeter les fondements 
d’une paix durable au Yemen, sur la base des 
negociations conduites au Kowe'it sous la direction de 
l’Envoye special, pour que notre peuple puisse connaitre 
la stability et le bien-etre. Je me dois de reiterer mes 
remerciements a M. Ismail Ould Cheikh Ahmed et son 
equipe, pour leurs efforts sinceres en faveur de notre 
pays, ainsi qu’aux pays du Conseil de cooperation du 
Golfe, a commencer par le Royaume d’Arabie saoudite, 
pour la position historique qu’ils ont prise aux cotes de 
leurs freres du Yemen, ainsi qu’a tous ceux qui appuient 
le processus de paix dans mon pays, le Yemen. 

Le President : J’invite a present les membres du 
Conseil a poursuivre le debat sur la question dans le 
cadre de consultations. 

La seance est levee a 11 h 30. 
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